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Clinical Social Work 

 
Programas en Massachusetts sin Requisitos de 
Inmigración 
(versión abreviada) 

Cuidados del Niño 
Coordinated Family and Community Engagement Programs (CFCEs)(Programas para la 
Coordinación de la Participación  Familiar y Comunitaria)   
Página web: mass.gov/info-details/coordinated-family-and-community-engagement-cfce-
network or mass.gov/edu y buscar: “Coordinated Family and Community Engagement 
Programs” 

Head Start / Early Head Start  

Página web: massheadstart.org 
Teléfono: 866-763-648 

 

Ayuda Financiera/Material 
Comité de Servicio de Amigos de Estados Unidos (American Friends Service Committee)– 
Programa de apoyo y ayuda material 
Página web: maapma.org/getting-support-at-
maap Teléfono: 617-876-5312 

Soluciones para el Trabajo - Programa de Intercambio 
de Ropa para Niños (Solutions at Work – Children’s 
Clothing Exchange) Página web: 
solutionsatwork.org/childrenclothingexchange/ 
Teléfono: 617-871-1202 

 

Atención Médica 
Plan de seguridad médica para niños (Children's Medical Security Plan o CMSP, por sus siglas en 
inglés) 
Por favor, contacte al Departamento de Servicios Financieros para pacientes de MGH: 617-
726-2191, o llame a MassHealth: 1-800-841-2900 

 
Health Safety Net (HSN) 
Por favor, contacte al Departamento de Servicios Financieros para pacientes de MGH: 617-726-
2191, a su centro de salud comunitatio, su hospital de cuidados agudos, o llame al Centro de Servicio 
de Atención al Cliente de Health Safety Net: 1-877-910-2100 

MassHealth Standard – Solamente para mujeres embarazadas 

https://www.mass.gov/info-details/coordinated-family-and-community-engagement-cfce-network
https://www.mass.gov/info-details/coordinated-family-and-community-engagement-cfce-network
http://www.mass.gov/edu
http://massheadstart.org/
https://www.maapma.org/getting-support-at-maap
https://www.maapma.org/getting-support-at-maap
https://solutionsatwork.org/childrenclothingexchange/
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Por favor, contacte al Departamento de Servicios Financieros para pacientes de MGH: 617-726-
2191, o llame a MassHealth: 1-800-841-2900 

 
MassHealth Limited 
Por favor, contacte al Departamento de Servicios Financieros para pacientes de MGH: 617-726-
2191, o llame a MassHealth: 1-800-841-2900 

Plan de Prescripción de Medicamentos (Prescription Advantage) 
 
Página web: mass.gov/info-details/prescription-
advantage Teléfono: 1-800-243-4636 
Para descargar la aplicación visite: prescriptionadvantagema.org/Application/ApplyOnline o 
mass.gov y busque por:  “Prescription Advantage” 

 
Programas de Salud Pública a través del Departamento de Salud (Department of Public Health o 
DPH, por sus siglas en inglés) 
Página web: mass.gov/eohhs/gov/departments/dph o www.mass.gov y busque por:  
“Communicable Disease Control” 
Teléfono: 617-983-6800 

Departmento de Salud Mental (Department of Mental Health o DMH, por sus siglas en inglés) 
Página web: 
mass.gov/eohhs/gov/departments/dmh/ 
Teléfono: 617-626-8000 

 
Servicio Telefónico de 24 horas de ayuda para la salud Mental (MA Behavioral Health Help Line o 
BHHL, por sus siglas en inglés) 
Página web: masshelpline.com 
Teléfono: 833-773-2445 (llame o 
envíe un mensaje de texto) 

Acta de Asistencia de Salud Accesible o Nueva Ley de Seguro Médico Accesible (Affordable Care 
Act Insurance) – para aquellos con Consideración de Acción Diferida para los Llegados en la 
Infancia (Deferred Action for Childhood Arrivals o DACA, por sus  s iglas  en inglés ). 
Para aquellas personas a las que se les ha concedido el estatus DACA pueden comprar 
Seguro de salud bajo la nueva Ley de Seguro Médico Accessible a través de 
HealthConnector en Massachusetts: mahix.org/individual. 

 
Adquirir cobertura de Seguro a través de su Empleador o directamente con la Compañía 
Aseguradora  
Los inmigrantes indocumentados, excepto aquellos con estatus DACA (ver arriba), NO son 
elegibles para comprar cobertura por medio de intercambios de seguros de salud estatales. Es 
posible que pueda comprar un Seguro a través de un empleador o directamente con la Compañía 
Aseguradora.  

 

Cuidados a Domicilio (Home Care) 
Programa de Cuidados a Domicilio para las Personas Mayores (Elder Home Care Program)(a 

https://www.mass.gov/info-details/prescription-advantage
https://www.mass.gov/info-details/prescription-advantage
https://www.prescriptionadvantagema.org/Application/ApplyOnline
http://www.mass.gov/
http://www.mass.gov/eohhs/gov/departments/dph
http://www.mass.gov/
http://www.mass.gov/eohhs/gov/departments/dmh/
https://www.masshelpline.com/
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través de los Puntos de Acceso Locales de Servicios para los Ancianos) 
Página web: 
massoptions.org/massoptions/ 
Teléfono: 800-243-4636 
Está disponible para residentes de Massachusetts mayores de 60 años o aquellos menores de 60 
con diagnóstico de Enfermedad de Alzheimer.   

Programa de Ayuda para Cuidados a Domicilio (Home Care Assistance Program (a través de la 
Comisión de Rehabilitación de Massachusetts o MRC, por sus siglas en inglés) 
Página web: mass.gov/eohhs/consumer/disability-services/living-supports/home-care/under-60/ 
o mass.gov y busque por: “HCAP” 
Teléfono: 617-204-3853 
Está disponible para Residentes de Masachusetts menores de 60 años.  

 

Vivienda 
Programas de Asistencia de Vivienda 
TODOS los programas de Vivienda Pública financiados por el estado de Massachusetts están 
abiertos para los inmigrantes de cualquier estatus. 

Programas de Vivienda Estatales  
 

Página web: masshousing.com 
ALGUNOS programas de Vivienda pública financiados por el gobierno federal están abiertos para 
inmigrantes de cualquier estatus.  

 
Programas de Vivienda Federales  
Página web: hud.gov 
Para más información acerca de las opciones de Vivienda, solicite los folletos de: Applying for 
Subsidized Housing in Massachusetts y el Supplement: Options for Non-Citizens, a su Trabajador 
Social de MGH. 

 
Fondos para la Prevención de Personas sin Hogar – Asistencia Residencial para Familias en 
Transición (Residential Assistance for Families in Transition o RAFT, por sus siglas en inglés) 
Página web: mass.gov/how-to/apply-for-raft-emergency-help-for-housing-costs 
Está disponible para los residentes de Massachusetts de ingresos bajos a moderados que sufren 
una crisis de vivienda.  

Proveedor Regional de Vivienda: 
Página web: masshousinginfo.org/ 

Refugios (shelters) – Coalición parar las Personas Sin Hogar del estado de Massachusetts (Mass 
Coalition for the Homeless) 
Página web: mahomeless.org/get-help 

 

Legal 
Clínicas Legales de Inmigración de bajo costo 
Página web: boston.gov/departments/immigrant-advancement/immigrant-advancement-

https://www.massoptions.org/massoptions/
http://www.mass.gov/
http://www.masshousing.com/
http://www.hud.gov/
http://healthcare.partners.org/ss/ssframebottom/staffresources/New%20Site/Basic%20Needs/Housing_Search_Basics.pdf
http://healthcare.partners.org/ss/ssframebottom/staffresources/New%20Site/Basic%20Needs/Housing_Search_Basics.pdf
http://healthcare.partners.org/ss/ssframebottom/staffresources/New%20Site/Basic%20Needs/Housing_Search_Basics-Non-Citizen_Supplement.pdf
https://www.mass.gov/how-to/apply-for-raft-emergency-help-for-housing-costs
https://masshousinginfo.org/
http://www.mahomeless.org/get-help
https://www.boston.gov/departments/immigrant-advancement/immigrant-advancement-resources
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resources Clínicas de inmigración gratuitas para residentes de la ciudad de Boston.  

El Centro de Inmigrantes Rian (Rian Immigrant Center, antes conocido como, The Irish 
International Immigration Center) 
Página web: iiicenter.org/what/immigration-legal-services/ 
Clínicas de inmigración gratuitas abiertas para migrantes de cualquier nacionalidad. 

Página de Proveedores de servicios legales de la Coalición MIRA (Massachusetts Immigrant and 
Refugee Advocacy Coalition, por sus siglas en inglés) (listados en Massachusetts, New 
Hamphsire y Rhode Island) 
Página web: miracoalition.org/resources/legal-services/ 

Servicio de Referencias para la División del Estado de Massachusetts del Gremio Nacional de 
Abogados de Inmigración (MA Chapter of the National Lawyers Guild Immigration Lawyer 
Referral Service 
Teléfono: 617-227-7008 

Servicio de Referencias del Colegio de Abogados del Estado de Massachusetts (Massachusetts 
Bar Association Lawyer Referral Service 
Página web: 
masslawhelp.com 
Teléfono: 866-627-7577 

 

Nutrición 
Fair Foods- Two-Dollars-A-Bag Program (Comidas a precios justos, Programa de Bolsa por $2) 
Página web: 
fairfoods.org/ 
Teléfono: 617-288-
6185 

Bancos de Alimentos (Servicio Telefónico de Food Pantries - Project Bread’s The FoodSource) 
Teléfono: 1-800-645-8333 

 
La documentación requerida varía según el banco de alimentos, por favor, llame para verificar la 
elegibilidad. 

 
Programa de Comidas a Domicilio (Meals on Wheels) 
Página Web: 
mealsonwheelsamerica.org 
Teléfono: 800-243-4636 

Programa de Comidas Escolares (School Meals Program) 
Página Web: fns.usda.gov/nslp 

 
Program de Comidas durante el Verano (Summer Meals Program) 
Página web: meals4kids.org/find-summer-meal site  
Teléfono: 1-800-645-8333 

https://www.boston.gov/departments/immigrant-advancement/immigrant-advancement-resources
https://www.iiicenter.org/what/immigration-legal-services/
https://miracoalition.org/resources/legal-services/
http://www.masslawhelp.com/
http://fairfoods.org/
https://www.mealsonwheelsamerica.org/
https://www.fns.usda.gov/nslp
http://meals4kids.org/find-summer-meal-site
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Programa de Nutrición Suplementaria para Mujeres, Bebés y Niños o WIC, por sus  s iglas  en 
inglés .   
Página Web: mass.gov/eohhs/consumer/basic-needs/food/wic/ or www.mass.gov y busque por: 
“WIC” 

 

Transportate 
The RIDE 
Página web: 
mbta.com/riding_the_t/accessible_services/default.asp?id=7108 
Teléfono: 617-337-2727 
Puede llamar para agendar una evaluación en persona.  

 

Asistencia para Servicios Públicos (Utilities). 
Nota: Los requisitos migratorios para el LIHEAP han cambiado – los inmigrantes indocumentados ya 
no son elegibles.  
Para más información, busque: “For Mixed Status Households” después de presionar el enlace a 
continuación: 
Good Neighbor Energy Fund 
Página web: magoodneighbor.org/assistance.html 

Descuentos en los Servicios Públicos 
Por favor, llame a su compañia de Servicios para averiguar qué descuentos ofrecen para clientes 
con ingresos limitados. 

Utility Shutoff Protection (Protección contra la desconexión de servicios públicos) 
Página Web: masslegalservices.org/docs/utility-handbook-2d-ed.pdf 

 

Para Hogares con personas con estatus migratorios diferentes 
Por favor consulte el folleto de DTA: “What Noncitizens Need to Know.” (Lo que deben 
saber todas las personas que no son ciudadanos) masslegalservices.org/content/dtas-
brochure-what-non-citizens-need-know-english-and-7- translations 
Los miembros elegibles de los hogares con estatus migratorios diferentes pueden aplicar a los 
programas como SNAP (vales de alimentos), TAFDC, LIHEAP (Asistencia para combustible), 
refugios EA, MassHealth y cuidados del niño elegible por sus ingresos. Por favor, consulte con su 
trabajador social para más información acerca de los criterios de elegibilidad. 
 

Public Charge 
See the National Immigration Law Center’s Public Charge page for more information: 
nilc.org/get-involved/community-education-resources/pubcharge. 

 

Questions About Your Immigration Status or Benefits Eligibility? 
We recommend you seek advice from an experienced immigration advocate for your specific 
situation, especially before going to a USCIS office. See Legal section for more information. 

http://www.mass.gov/eohhs/consumer/basic-needs/food/wic/
http://www.mass.gov/
http://www.mbta.com/riding_the_t/accessible_services/default.asp?id=7108
http://www.magoodneighbor.org/assistance.html
http://www.masslegalservices.org/docs/utility-handbook-2d-ed.pdf
https://www.masslegalservices.org/content/dtas-brochure-what-non-citizens-need-know-english-and-7-translations
https://www.masslegalservices.org/content/dtas-brochure-what-non-citizens-need-know-english-and-7-translations
https://www.masslegalservices.org/content/dtas-brochure-what-non-citizens-need-know-english-and-7-translations
https://www.nilc.org/get-involved/community-education-resources/pubcharge/
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